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技術水準が高まる中、多様な依頼を実現している。難
易度の高い作業依頼にも応えられる技術力の高さが、
当産地の強み」と語る。また、福田氏は「コーデュロイは
織機があればつくれるというほど簡単

め業、 ほ と ら 「よの者 の
はうがの ま コーいい 実 」と 地の 品

。
こうした長年の経験に裏打ちされた高い技術を素

地として先進的なデザインを実� 実�� 寄匓ｸ

寄ｸさﾄ環 寄投投 寄ゆち寄ぇＬŁ9の一つである『BECCO』製品の需要は高まる
はず。今後は、フ
ランスやアメリカ
の展示会にも進
出し、同製品の魅
力をアピールして
いきたい」と福田
氏は語る。編




